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This program for rediscovering Japan is conducted in English. Meetings are held monthly on the second or third Sat-
urday. Can you fully and confidently express yourself when discussing Japan and your own country? There may be some
things you have overlooked or features which you will want to reexamine after hearing someone else’s ideas. Meetings
include time for free discussion among participants. Everyone is welcome!

Date: Saturdays, November 18, December 2 and February 17 (no meeting in January)

Time: From 1:30 p.m. to 3:30 p.m.
Place: Mita NN Hall, Space D, 4-1-23 Shiba, Minato-ku, Tokyo
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South Wind Translator and editorial staff member: 1.I Shui

Two years have passed since I joined MIA. For the first half a year, I
merely received leaflets and printings and read these fliers. Today, how-
ever, I try to attend the most of the monthly meetings. My first awakening
was my participation in the Kamakura hike, one of MIA’s annual events
recommended by the committee leader. The hike was just wonderful and
soon after the event, I decided to work for MIA and volunteered to be a
member of the translation committee for South Wind (SW). Soon after,
I bravely wrote an essay under the title "New Year for Sure!" It was my
first time in Japan to receive kind and valuable advice from the committee
members.

7 In the new year, I was invited to the New Yeat's Party. The party was

. oy ~  so well organized and all programs were beautifully carried out to attract

: g o - visitors while I was standing at the corner helpless, not knowing what to
-]#i@"
i

. do. I was strongly impressed by the ability of staff members to organize
- such programs and left the hall suppressing my swelling emotion.

N

- LR]J (Let's Rediscover Japan) is the meeting I like the most. The reason

is that I do not have to speak much. I know I'm talkative and I want to
talk, but unfortunately I cannot understand English well. Almost 90% of the speeches slip past my brain so I have no way
of talking. My reaction to a joke by the speaker is a few seconds later than others because I know the joke only after seeing
others laughing, yet not knowing the contents of the joke. Nevertheless, I'm enchanted by LR]. The topics taken up by
the speakers, such as family crests, joruri, Edo gestures and behavior, Japanese paintings, Buddhism, etc., etc. are not only
attractive as topics but are considered to be standard knowledge among modern Japanese. The LCJ (Let's Chat in Japanese)
meeting held from 11:00 am to 12:30 on the same day is also attractive. I hope LCJ will take up similar topics in beautiful
Japanese language.

Aside from these regular meetings, I often join another discussion circle. At the moment, the circle is discussing his-
torical stories in China such as Sanguo Zhi (Chronicles of the Three Kingdoms). Members of this circle are serious and
homework is imposed on members. The homework is graded and I have to read stories relating to Sanguo Zhi in Japanese
over again.

There are other events that I cannot attend though I'm invited. The “Introducing a Country Day” is one. Honduras,
Poland and Panama were introduced since last year and Cambodia will be introduced soon. I feel I can travel all over the
world in a room at Mita NN hall. By visiting embassies together with middle and high school students, we can visit a small
but mysterious country, like San Marino, without leaving Minato City.

Lastly, I'd like to express my sincere appreciation to all my friends, committee and office staff members, for accepting
me as I am. Itis my earnest desire to continue attending the meetings and events with MIA as long as I can.
[Translated by: A. KUSHIMA]
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Thoughts from songs in Memories

When I was a child I attended a Japanese school in
Africa. A British lady came once a week to teach us English.
She used neither textbooks nor Japanese but her class was
full of fun. One day she brought a tape player and intro-
duced us to the song “Edelweiss” with lyrics written on the
blackboard. The song had a beautiful melody and hearty
words. Although there were some words I knew did not
know I memorized the sounds. A child’s memory is surpris-
ing as I have never forgotten this English song. As I grew
up my hobby was playing the saxophone. On a recent late
afternoon a gitl passing by a public garden gave my sax an
encore for “Edelweiss.” I was overcome by the feeling that

a person should learn good songs, even when young;

I can sing a couple of songs in Swahili as well. They are
also part of my childhood memories, though who taught
them to me is now uncertain, but I used to sing them on
the school bus with my mates. If I have a chance to meet
someone who speaks the language I am willing to sing the
songs for her. Actually I have sung them in Italy and Japan.
It made for some funny moments and we strangers enjoyed
the songs. Learning local songs abroad is nice. A child can

remember the sounds as accurately as she hears. An adult

Shiori ITO

can do so while imagining what the lyrics mean. When in
a foreign country taking some relaxing time to remember
the local songs deepens the experience more than trying to
remember foreign songs in your comfy native country. I

found this out much later.

Music is an art form but language is not. There are
many languages and people communicate by choosing
a language they share. Without a common language we
cannot exchange thoughts and ideas. An arty feeling how-
ever is one understood by everyone. We are even moved
by songs in a foreign language. Wherever you are on the
globe, singers normally sing merry songs cheerfully and sad
songs depressingly. Melodies and lyrics have their own lan-
guage. They impress us with facial and body movements.
This sort of artistic expression might look primitive but it
is the simplest and greatest force which all human beings
can naturally understand. The United Nations appear to
be positive in declaring world cultural heritages on member
countries’ excellent art styles including music as a whole.
An empathetic appreciation of one earth one world could

be behind this move.
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HAGA T & “Let’s Chat in Japanese”
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Date:
Time: From 11:00 a.m. to 12:30 p.m.
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If you do not have any opportunity to speak it out in spite of studying Japanese, or if you want to make friends, and
have an interest in discussion/exchange of opinions, you are welcome to join out LCJ, “Let’s Chat in Japanese,” meeting.
Let’s have great fun chatting in Japanesel! Feel free to join us.

November 18, December 2 and February 17 (no meeting in January)

Place: Mita NN Hall, Space D, 4-1-23 Shiba, Minato-ku, Tokyo
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Every Direction of the World (1) “I’m the King of the Night Time World!!”

[August 24, 2006]

I have liked rock music since I was a teenager. The
band I love best is KISS, an American rock band. KISS is
famous for loud and showy costumes, actions, and make-up.
The simple and straightforward performances earned mil-
lions of followers throughout the world, and I was one of
them. I still am.

I reached the acme of passion for rock music when
I was a high school boy. I would practice on my electric
guitar for at least three hours on weekends and about eight
hours on days off trying to follow Ace Frehley, lead guitar-
ist of KISS. The most memorable piece of music is King
of the Night Time World. Let me quote a part of it: “It’s so
sad livin’ at home, Far from the city and the midnight fun,
It’s so bad goin’ to school so far from me, And the dirty
things that we’ve done.” It means, “Let’s live you and me
alone far from home and school. I am king of the night
time world and you are queen of moonless nights.” This
was exactly what a teenager dreamed of, and the perfor-

mance was just powerful and wild!

I smirked picturing myself living in a remote town while
I was playing the guitar. I was supposed to be a successful

Masami IWAFUNE

guitarist in a world famous rock band. To be honest with
you, there was a stack of study aids and exercises in front
of me on the desk, but I tried to divert my attention from
them. Anyhow, it is certain that this music gave me the
power to deal with high school life.

I kept listening to the KISS tapes on the day of the
entrance examination and on the way from Akita to Tokyo
after being accepted. Since then, for more than 20 years, I've
been listening to King of the Night Time World. I am, of

course, doing so now while writing this essay.

The aggressive rhythm gave me courage to go on my
way.

The wild guitar and vocal sound gave me emotional
power.

The music gave me a chance to approach English, which

led me to my current job in an International NGO.
King of the Night Time World is my unforgettable
music. I am planning to write a will asking for this music to

be played at my funeral.
[Translated by: M. KAWASHIMA]
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Memorable songs and memories I can’t forget.

[August 16, 2006]

Although I have no ear for music, I feel at peace every
time I hear the “Parade of the Wooden Soldiers” by Leon
Jessel or “The Dance of the Four Swans” from Swan Lake
by Pytor Ilyich Tchaikovsky. In Japan, for example, I can’t
resist entering a store playing the song “Christmas Eve” by
Tatsuro Yamashita.

Many grade schools in China use the “Parade of the
Wooden Soldiers” as a teaching material, since it is very
famous. The melody is easy to memorize. Besides, there
are plenty of songs that we remember, even if we don’t need
to memorize their lyrics. You will probably also remember
popular songs such as “Yesterday Once More” and “Coun-
try Roads,” which are often heard in many places around
the world.

But if T had to name the song that I have really never
forgotten, it would have to be “Finding Out My Friends,” a

song I always sang with my friends when I was a child.
“Find out, find out, and find my friends out.
Found a good friend.
Bow and shake hands with each other.
You are now my friend.
Sai chen (good bye).”
I began to chuckle to myself while I was writing this

lyric down. My daughter was a fourth grader when she

came to Japan and she didn’t know any Japanese.

I took her to Shinagawa Park and she played well with
children she didn’t know. And when she left, they tearfully
said, “See you tomorrow.” But she didn’t go to the park the
next day. I worried about it, but she had already moved on.
It was just “sai chen (good bye).”

I felt awkward about the meaning of this song, so I
haven’t sung “Find Out My Friends” since I graduated from
grade school. However, in China, and even in Japan, I hear
this song in my mind every time I see children dancing and
singing, even though they can’t be singing it.

As a grown up, I remember a sage’s words through this
simple lyric, “Kunshi no majiwari ha awakikoto mizu no
gotoshi” (The friendship between men of virtue is is light
like water). That’s what the relationship with friends is all
about.

I guess music is a necessary part of life for people all
over the world, especially those living foreign countries. 1
also like many Japanese singers. I have CDs of Sarugan-
seki and Yaen. In this connection, the songwriter Yasushi

b1t

LI Shui

Akimoto, who wrote compositions for these two groups, is
my favorite. I don’t remember their hit numbers however,
although not so many years have passed since they stopped
their activities.

Even in Japan, I have favorite singers who are not
always Japanese; some are from China. For example,
recently, I like Hitotoyo, and in the past I favored Judy
Ongg, Agnes Chan and Teresa Teng. Teresa Teng’s “Toki
no nagare ni mi wo makase” (I Only Care About You) is so
popular that many people from China choose it first when
they go to karaoke, but I still can’t sing it without reading
the subtitles.

One song that I memorized perfectly is “Tong Nian”
(Childhood) which was sung by many popular Chinese sing-

ers. I sometimes think of this song as if it were about me.

“I always remember undone homework I should do
before going to bed.
I always find a textbook unread that I should have read

for the exam.
To transpose some words to fit my situation;

“I always find undone work I should do before going to
bed.

I always notice an omitted item that should have been

done before release.”

I could say that all of my sweet memories up to the
time of my grade school graduation are compressed into
“Finding Out My Friends,” while all of my sour memories
through university graduation are compressed into “Tong
Nian.” When I sing these two songs, my friends, my mother,
my father and my uncles and aunts in my hometown always
float through my mind.

“I don’t have even five yen, while a candy shop has
everything.

I worry about which Zhuge Si Lang or Mogui Dangyu
steals the treasured swords.

Why hasn’t the gitl in the next class passed the window
in front of me yet.

I’m back in my youth when I mumble the name of era,

carry a comic book and cherish my first love.”

Songs are strange. I don’t remember so many of them
perfectly—only those two songs that I memorized uncon-
sciously in my early childhood and will never, ever forget.

[Translated by: E. NOMOTO]

1, t b1t
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MIA Friendship Lounge — Let’s talk over a cup of tea!

MIA’s Friendship Lounge is not a lecture or a classroom. Our main purpose is to enjoy chatting, exchanging views
and making friends over a cup of coffee or tea. The 3rd Friday of every 20d month is your time to participate in mutual
understanding and communication between Japanese and non-Japanese residents. In December we will have a special
event: a mochi-pounding festival. For details, please call MIA at: 03-3578-3530.

Dec. 10 (Sun.), 10:00-11:30 AM
Ark Hills Karajan Plaza
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South Wind

P’ll never forget that song and its memories

[June 3, 2006]

A few years ago, we held a farewell dinner party for
some students who had been studying in Japan. They came
to Japan with their husbands and got to know my father

because he is a professor at the university they attended.

The three women said that they would make one kind
of food for the party at my house. They made gyoza
(jlao-zi, or potstickers) and each of the three made it dif-
ferently. Since gyoza is considered to be home cooking in
China, each family has its own recipe and no two are really

the same.

After dinner, we turned on the CATV karaoke channel.
The students sang Okinawan composer Shokichi KINA’s
“Hana” (Flower) in Chinese. I was surprised that they could
sing a typically Okinawan song in their own language, but
thought that it sounded beautiful.

After that, we talked about their experiences in Japan.
They spoke Chinese among themselves and Japanese to me
and I discovered something. You don’t have to visit a coun-
try to experience foreign culture. Inviting Chinese people to
my home—eating with them, singing with them, talking to
them—I felt as if I was visiting China.

Sadahiro MIKI

I eat Chinese food two or three times a week, but that
doesn’t give me a sense of Chinese culture. Inviting Chi-
nese people to my home and eating, talking, singing and
spending time with them does.

I recently saw an article about homestays in a Japanese
newspaper. According to the article, there are not enough
Japanese host families and the number is decreasing every
year. On the other hand, the number of Japanese people
going abroad is increasing. For example, Narita Airport is
full of Japanese people leaving Japan to spend the Golden
Week holiday abroad.

The Japanese don’t want to offer homestays, but love
to go abroad. I think this is very strange because, from the
standpoint of experiencing a different culture, being a host
family and going abroad are pretty much the same thing;

By being a host family, we can experience a different
culture without leaving home. It is very simple. Many
Japanese people think that they can experience a different
culture just by getting on a plane and going overseas. But
traveling is not necessary. We can have others visit us. I
was able to experience a different culture in my own home
through my farewell party for the three Chinese students

and learned an easy way to experience another culture.
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£ 5 D& KR~ Mochi-tsuki (Rice-pounding)
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BOITBMLU T T,

MIA is pleased to announce that we will be holding a “Mochi-tsuki” (rice-pounding) festival in cooperation with the Ark
Hills Neighborhood Committee. Would you like to experience Japanese culture first-hand? Please join us.

Sunday, December 10, 20006; from 10:00 a.m. to 11:30 a.m.
Ark Hills Karajan Plaza, 1-3 Roppongi, Minato-ku, in front of Suntory Hall
For further information please call MIA at (03) 3578-3530 of e-mail t-sugisawa@minato-intl-assn.gt.jp
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A letter from the USA (48) Songwriter who left crying

[August 25, 2006]

Who hates music in this world? While the sound might
be different from country to country, or from society to
society, music not only entertains, but also gives hope and
courage to people. Music can be the means to express your

opinion, joy of sorrow.

While I can’t play any musical instrument and I can
barely read music, I love to listen to music. There is not a
day that goes by without my listening to music. There are
countless songs that I have loved and each song has special
memories. I thought it would be easy to pick one special
song with a special memory. I searched my mind going
through my memories and the songs I used to listen to.
However, no particular song came to my mind. Then I real-
ized that memories like that have to be triggered by listening
to music, not by a song title. While I struggled to find one
song that has a special memory attached to it, a song and
the person who wrote it suddenly popped into my mind. It
kept coming back to me and I could not get it out of my
mind. This song does not have a link to any personal mem-
ories. However, it does remind me of our life in Bolivia.

Towards the end of the 80%, there was a song called
“Lambada” which became a huge hit internationally along
with its characteristic dance. A Brazilian group sang this
song. The song and the provocative dance quickly took over
the hit charts in many countries. I am sure that many people
listened to this song in Japan. My husband and I were living

Harumi STEPHENS

in Bolivia when this song became popular. It was played on
TV and radio in Bolivia quite often. However, as the song
became popular, it also became the center of controversy.
The song that was spreading all over the world was origi-
nally written by a Bolivian. The original song was a quiet,
melancholic Andean folk song. A popular local group sang
the original song and even made a CD. It was quite upset-
ting to the people of Bolivia to see the whole world starting
to believe that the song had originated in Brazil. The Boliv-
ian musician who wrote this song filed a civil suit against the
people who had used his song for profit without his permis-
sion. Bolivia is not a rich country and the original writer of
the song was not rich. It is not uncommon in developing
countries to find copyrights not well protected. It must

have been very frustrating to him.

Several years later, when “Lambada” had almost disap-
peared from people’s memories, I saw a small article in a
newspaper about this Bolivian songwriter. It said that the
original writer of “Lambada” had died in a hospital after
losing his battle with tuberculosis. His lawsuit had not yet
seen any light of hope. He must have left this world with
great sadness. The song he wrote and the melody which was
stolen to create “Lambada” was titled “Llorando se fue.”
(The person left crying.). The song sounded much sadder

after reading this article.
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Postscript

In this issue we introduce contributions under the theme of “That unforgettable song and what it means to me,” and
I personally enjoyed reading them. When I was little, I read a book at home titled “Keep a song on your lips.” The story
was about people who were almost shipwrecked and were saved by songs a girl sang for them. I used to sing in a choir and
I enjoy singing. I was impressed by the flexibility of the songs and the power they have to encourage people in the book.

Reading the contributions in this issue again, I found the power the songs have.

For the next issue, we are inviting contributions on the theme “O-share” (fashion). This word reminds me of my aunt.
She was a tailor when she was young, Now she is nearly 80 years old and she seems still stylish. When she travels, she folds
her clothes beautifully and coordinates her limited wardrobe well. When she buys clothes, she is careful not only about the
designs, but about the materials as well. Some people might think about fashion as I do, but others might think of it as

fashion in gestures or a way of life. We look forward to receiving your contributions.

Editor-in-chief: Atsuko NONOGAKI
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Your Contribution is Welcome

By exchanging opinions with other people, who are from different cultures or backgrounds, in “South Wind,” we
hope we are able to recognize the diversity of our society and deepen our mutual understanding and friendship with
each other. Please take full advantage of this opportunity to express your opinions! The Editorial Committee reserves
the right to accept, reject and/or edit articles or other items submitted for publication.

1. Minato International Association reserves the right to publish all articles submitted for publication in South
Wind on their website (http://www.minato-intl-assn.gt.jp).

2. Copyrights on all articles and other materials submitted for publication in South Wind become the sole property
of Minato International Association.

3. Deadline for articles on "O-share/Fashion" for South Wind No. 53 is Noember 20.

How to contribute: Please submit your essay written in Japanese, English or Chinese; essays should be less than
1,200 words.

Send contributions to: South Wind Editorial Room; Minato International Association
Minato City Hall 8® Floot, 1-5-25 Shibakoen; Minato-ku, Tokyo 105-8511
Fax: 03-3578-3537  E-mail: s-wind@minato-intl-assn.gt.jp
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